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IOTC CIRCULAR 2012–16/ CIRCULAIRE CTOI 2012–16 
 

 

Dear Sir/ Madam, 

 

SUBJECT: POSTPONMENT OF THE SECOND TECHNICAL COMMITTEE ON 

ALLOCATION CRITERIA 

I would like to contact you in relation to the second meeting of the Technical Committee on Allocation 

Criteria, scheduled to take place on March 4-6, 2012, in the Republic of Maldives. 

As you probably know, recent events in the Maldives have raised concerns by some Members about the 

timing of the meeting, as their Foreign Affairs offices have issued travel advisories against travel to Male at 

this time.  The Secretariat has contacted also the UN Country Security Focal Point for the Maldives, who, 

while noting that the situation was being re-evaluated, he has issued similar advice against travelling to Male 

until further notice. 

The government of Maldives has worked incessantly to find an alternative venue for the meeting, and I have 

no doubts that the facilities would be of the highest standards. Nevertheless, it is possible that several 

delegations face travel restrictions that would prevent them from participating in this very important meeting.  

In any case, a decision has to be made soon, so as to avoid late-cancellation penalties and further 

complications to the hosts and the participants. Therefore, I would like to propose that the second meeting of 

the Technical Committee on Allocation Criteria be postponed to a later date, when all Members will have an 

equal opportunity to participate. 

I would also like to invite Members to share their views about alternative dates for a future meeting. The 

calendar of scheduled meetings in other RFMOs that IOTC Members also participate in, is very busy in the 

weeks leading to the Compliance Committee and the Commission Sessions in April; so a possible solution 

might be to have a short meeting prior to the meeting of the Compliance Committee. Alternatively, and 

pending agreement from Maldives, we could return to the plan of hosting the meeting in Male at a later date, 

following the annual Session of the Commission. 

Please let me know your views on this matter at your earliest convenience, so that we can proceed with the 

arrangements 

 

 

Madame/Monsieur, 

 

SUJET: REPORT DU SECOND COMITÉ TECHNIQUE SUR LES CRITÈRES 

D’ALLOCATION 

Je vous contacte à propos du second Comité sur les critères d’allocation qui devait se tenir aux Maldives du 4 

au 6 mars 2012. 

Comme vous le savez probablement, les récents évènements aux Maldives ont provoqué l’inquiétude de 

certains Membres quand à la tenue de cette réunion, leur Ministère des affaires étrangères ayant émis des avis 

défavorables pour voyager aux Maldives en ce moment. Le Secrétariat a aussi contacté le Point focal des 

Nations Unies en charge de la sécurité pour les Maldives, qui, bien que notant que la situation était en train 

d’être réévaluée, a émis un avis similaire déconseillant de se rendre à Malé jusqu’à nouvel ordre. 



 

Le gouvernement des Maldives a travaillé sans relâche ces derniers jours pour trouver un autre endroit pour la 

réunion pour lequel je n’ai aucun doute sur la grande qualité. Néanmoins, il est possible que plusieurs 

délégations aient toujours des restrictions de voyage qui ne leur permettraient pas de participer à cette 

importante réunion.  

Dans tous les cas, une décision doit être prise rapidement, afin d’éviter de pénalités d’annulation et d’autres 

complications pour les hôtes et les participants. C’est pourquoi, je vous propose que le second Comité sur les 

critères d’allocation soit repoussé à une date ultérieure, lorsque tous les Membres auront la même chance de 

participer. 

Je souhaiterai aussi inviter les Membres à partager leurs opinions sur des dates alternatives pour une future 

réunion. Le calendrier des réunions des autres ORGP auxquelles les Membres participent aussi est très chargé 

au cours des semaines qui précèdent le Comité d’application et la Session de la Commission en avril, et une 

solution possible serait d’avoir une courte réunion avant le Comité d’application. Alternativement, et avec 

l’accord des Maldives, nous pourrions tenir la réunion à Malé un peu plus tard, après la Session de la 

Commission. 

Merci de me faire connaitre vos avis sur cette question aussitôt que possible, de manière à ce que nous 

puissions prendre les dispositions nécessaire. 

 

Yours sincerely/Cordialement, 

 

Daroomalingum Mauree 

Chair of IOTC / Président de la CTOI 
 

Attachments / Pièces jointes: None/Aucune 
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